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Luce catturata dall’estetica, 
geometrie pulite e linee definite, 
una lampada da parete che sa
caratterizzare gli ambienti
sia accesa che spenta.
Non è intrusiva, si adatta
a qualsiasi interno.
I cambi di sezione, i pieni
e i vuoti, definiscono il design
con leggerezza.
L’illuminazione della parete
è uniforme. Il corpo realizzato
in pressofusione d’alluminio
è un pezzo unico. 

Licht, eingefangen in Ästhetik,
klaren Geometrien und definierten 
Linien, eine Wandleuchte,
die weiß, wie man Räume
sowohl an- als auch
ausgeschaltet charakterisiert.
Unauffällig passt sich die
Leuchte jedem Innenraum an.
Der Wechsel von Sektionen,
Körpern und Hohlräumen verleiht
dem Design Leichtigkeit.
Die Wandbeleuchtung ist einheitlich.
Das Gehäuse aus Aluminiumdruckguss 
ist ein einziges Teil.

Luz captada por la estética, 
geometrías limpias y líneas 
definidas, una lámpara de pared 
que sabe caracterizar los ambientes
tanto encendida como apagada. 
Es discreta y encaja en cualquier 
ambiente interior.
Los cambios de sección y
los volúmenes llenos y vacíos 
definen el diseño con ligereza.
La iluminación de la pared
es uniforme. El cuerpo de
aluminio fundido a presión 
forma una pieza única.
 

Свет, плененный эстетикой, чистыми 
геометрическими формами и четкими 
линиями: настенный светильник, 
способный создавать
особую атмосферу в помещениях,
даже будучи выключенным.
Он не создает визуального шума и 
вписывается в любой интерьер.
Меняющиеся сечения, игра полных
и пустых объемов формируют дизайн,
пронизанный ощущением легкости.
Стена освещается равномерным 
образом. Монолитный корпус выполнен
из отлитого под давлением алюминия.

OLO OLO OLO OLO

Light captured by aesthetics,
clean geometries and defined lines.
A wall lamp that knows how to
characterises an environment,
both on and off.
It is unobtrusive and fits
well in any interior.
Section changes, full and voids,
define the design lightly.
Even wall lighting.
One-of-a-kind die-cast
aluminium body.

Marco Spatti

OLO

W I N N E R
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OLO
Wall lamp 

Lampada da parete 
Wandleuchte
Lámpara de pared
Настенный светильниик 

200

18
0

255

FINISHES / FINITURE / AUSFÜHRUNGEN / ACABADOS / ОТДЕЛКИ

165

   White / Bianco / Weiß /
       Blanco / Белый

   Anthracite grey / Antracite / 
       Anthrazit / Antracita / Антрацит

   Brushed gold / Oro spazzolato / Gold gebürstet /
       Oro cepillado / Брашированное золото

   Brushed copper / Rame spazzolato
       Kupfer gebürstet / Cobre cepillado /
       Крацованная медь

   Brushed bronze / Bronzo spazzolato /
       Bronze gebürstet / Bronce cepillado
       Брашированная бронза

 

code 1776.CASAMBI 
Bluetooth dimmer, controls up to 4 lights, remote installation.
Dimmer Bluetooth, gestisce fino a 4 lampade, installazione in remoto.
Bluetooth-Dimmer, verwaltet bis zu 4 Lampen, Ferninstallation.
Regulador de intensidad luminosa Bluetooth, para el control
de hasta 4 lámparas, instalación a distancia.
Диммер bluetooth, возможность подключения до 4 ламп,
выносная установка.

RECOMMENDED DIMMER SWITCHES / DIMMER CONSIGLIATI / EMPFOHLENE DIMMER / REGULADORES DE INTENSIDAD RECOMENDADOS  / РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ДИММЕРЫ

58 mm45 mm

25
 m

m

40
,4 

mm

36,3 mm
14

 m
m

code 1776.DIM 
Phase cut dimmer, 230V AC, in/out, controls up to 6 lights,
adjustable minimum setting, remote installation.
Dimmer a taglio di fase 230vac, in/out, gestisce fino a 6 lampade,
minimo programmabile, installazione in remoto.
Phasenanschnittdimmer 230Vac, in/out, verwaltet bis zu 6 Lampen,
Minimum programmierbar, Ferninstallation.
Regulador de intensidad luminosa con corte de fase 230 Vca, in/out,
para el control de hasta 6 lámparas, mínimo programable, instalación a distancia.
Диммер с отсечкой фазы 230 В перем. тока, вход/выход, возможность
подключения до 6 ламп, программируемый минимальный уровень
диммирования, выносная установка.

35
 m

m

78,8 mm

Wall hole cover plate in metal, painted white.
Supplied as standard, used for installations on walls with large sized holes.
Piastrina copriforo parete in metallo, verniciata bianca. Fornita di serie, utile per installazioni su pareti con fori
di grandi dimensioni.
Lochabdeckung für Wände, aus Metall, weiß lackiert. Wird serienmäßig mitgeliefert und ist nützlich bei einer
Installation an der Wand, wenn das Loch einen großen Durchmesser hat.
Tapa para orificios de metal para pared, pintada en blanco.
Suministrada de serie, útil para instalaciones en paredes con orificios grandes.
Металлическая накладка для закрытия отверстий в стене, окрашенная в белый цвет.
Накладка входит в комплект поставки, подходит для установки на стены с отверстиями большого размера.

HOLE COVER / COPRIFORO / LOCHABDECKUNG / TAPA PARA ORIFICIOS / ЗАГЛУШКА 

LIGHT SOURCE / SORGENTE / LICHTQUELLE / FUENTE LUMINOSA / ИСТОЧНИК СВЕТА

33W - 230V LED 2700°K / 3085 lumen
3000°K / 3300 lumen
4000°K / 3515 lumen

Go to the page(s) specified for codes and prices / Vedi codici e prezzi da pag  a pag. / Artikelnummern und Preise siehe Seite bis Seite
Véanse los códigos y precios desde pág. hasta pág. / См. постраничную информацию о кодах и ценах 332 - 333
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Go to the page(s) specified for codes and prices / Vedi codici e prezzi da pag  a pag. / Artikelnummern und Preise siehe Seite bis Seite
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164


